	Investment attraction factors
	Факторы, стимулирующие инвестиции

	1. Residential construction in Turkey is developing rapidly: In 2006 residential construction sector represented the total of 50.2 mln sq m, an increase of 19.2%, while the need of the Turkish residential market was 1.6 bln sq m.
	1. Жилищное строительство в Турции развивается стремительно: в 2006 г. общий объем жилищного строительства составил 50,2 млн. кв. м., прирост - 19,2%, однако потребность рынка жилищного строительства в Турции составляет 1,6 млрд. кв. м.

	2. The industry is oriented towards promising regional markets. Thus, last year the total of over 1 mln sq m was delivered in the Ankara Region. Furthermore, during the first two months of 2007, the total of 80,000 sq m was already delivered, and considering the seasonality of this industry, one can expect that the annual results will match those shown in 2006.
	2. Данный сектор промышленности ориентирован на перспективные региональные рынки. В итоге более 1 млн. кв. м. жилья было построено в районе Анкары в прошлом году. Более того, за два месяца 2007 г. было возведено 80 000 кв. м. жилья. Учитывая сезонный характер этой отрасли, можно ожидать, что годовые показатели достигнут уровня 2006 г.

	3. According to Group’s estimates, Trest-66 is the second largest company in Ankara in terms of the total area of residential units delivered.
	3. По данным компании Group, Trest-66 является второй крупнейшей в Анкаре компанией по объему построенного жилья.

	4. Geographical diversity: The Bariktash Group is operating mainly in Ankara and Istanbul. It is also working on an investment project in the Czech Republic and planning to penetrate the Ukrainian construction market.
	4. География деятельности: Bariktash Group строит объекты преимущественно в Анкаре и Стамбуле, и, кроме этого, разрабатывает один инвестиционный проект в Чешской Республике и собирается войти на украинский строительный рынок.

	5. Transparency of ownership: Bariktash is a vertical holding, fully controlled and directed by Bariktash-66.
	5. Прозрачность формы собственности: Bariktash представляет собой вертикальный холдинг, полностью подчиненный и управляемый Bariktash-66.

	6. Accounting reports of the Group’s companies conform to US GAAP.
	6. Бухгалтерская отчетность подразделений компании Group соответствуют стандартам US GAAP (американским общепринятым стандартам бухгалтерского учета).

	7. Bariktash-66 is demonstrating a stable growth of major performance indicators. The approved target program alone provides for construction of over 262,000 sq m of residential property.
	7. Bariktash-66 имеет стабильный рост показателей основной деятельности. Согласно одной только утвержденной программе развития компании, должно быть возведено более 262 000 кв. м. жилой недвижимости.

	8. The Group has a relatively low debt load. Thus, as of 2006 its debt-to-capital ratio was 0.20, with operating profit exceeding debt by 2.8 times. Furthermore, its sales-to-debt ratio was 11.35, with EBIT exceeding debt by 17.14 times.
	9. Компания Group имеет сравнительно низкий уровень задолженности. Так, например, по состоянию на 2006 г. отношение задолженности к капиталу составило 0,20, а прибыль, полученная от деятельности компании, превысила задолженность в 2,8 раза. К тому же, отношение задолженности к объему продаж составляло 11,35, а прибыль до уплаты процентов и налогов превысила задолженность в 17,14 раз.


